
commercio prelavorazione prodotti siderurgici



“Gran parte del progresso sta nella volontà di progredire”
“The greater part of progress lies in the will to advance”

(Seneca)

commercio prelavorazione prodotti siderurgici
Steel product trade and pre-working center.



la Giacomello s.p.a. vanta un’esperienza tra le più consolidate 
nel settore del commercio dei prodotti siderurgici.
In questi anni si è cercato sempre più di andare incontro alle esigenze
della nostra clientela, crescendo sia come unità operative 
(attualmente i nostri due depositi hanno una superficie coperta di circa
17.000 m2) che come disponibilità di gamma e giacenza.
Il nostro scopo è sempre stato quello di fornire un servizio il più completo
possibile, e in questa direzione abbiamo ultimamente indirizzato 
i nostri investimenti in macchinari, strutture e personale.
A tutt’oggi sono operative presso di noi linee di taglio a misura, di foratura,
di scantonatura, marcatura, sabbiatura e primerizzazione dei profilati 
da noi commercializzati, fornendo una gamma di lavorazioni, che qui 
presentiamo, assolutamente completo a livello di centro servizi.
Un completamento quindi in funzione di un miglior servizio,
per un progresso ed una crescita comuni.

Da quasi
30 anni presente
nel territorio,



Giacomello S.p.A. can claim a consolidated experience
in the marketing of steelmaking products. In these years 
we have always sought to meet the requirements of 
our customers, growing both in our operating units 
(actually our two plants have a covered area of about 
17.000 sq.m) and in the range and availability of our stock.
Our purpose has always been to supply the most complete
service possible, and with this objects in the mind we have
constantly directed our investments into better equipment,
structures and personnel. Our operational plants include 
cutting-to-length, drilling, robot thermal cut, marking,
sandblasting and painting lines for the elements marketed 
by us, supplying a range of processes which we present here,
really complete at the level of pre-working centre.
An all-around complement of equipment and service with 
the objective of offering a better service for a common growth
and progress.

Present for 
almost 30 years
in this region,



al servizio
della clientela
To the service of the customers

Grazie ad un efficiente organizzazione 
logistica, la superficie a disposizione in via
d’Orment viene adibita alla distribuzione 
commerciale, mentre quella di via Fermi 
è al servizio del centro di prelavorazione.
Un affidabile sistema di trasporto e 
di logistica che si avvale del servizio 
ferroviario e di trasporto su strada, sia 
proprio che di terzi, consente una 
distribuzione veloce ed efficiente presso
la clientela di tutta Europa. Così strutturata

l’azienda è in grado di movimentare circa 
40.000 tonnellate all’anno, collocandosi 
come una concreta realtà nel panorama 
nazionale della distribuzione siderurgica.

Thanks to our efficient logistic organization,
the available surface in via d’Orment is 
used for retail trade while the premises in 
via Fermi are the pre-working facility.
A trustworthy system of transport and 
logistics that may rely on railway and road 
transport both own and belonging thirds 
companies assures a fast and efficient 
distribution throughout Europe. With this 
structure, our company moves nearly 
40.000 tons yearly, ranking us firmly among 
the most important iron and steel product 
traders on the Italian market.



commercio
prodotti 
siderurgici

Disponibilità sempre dal pronto 
a magazzino di travi HE-A/B/M fino a 
1000 mm. IPE fino a 600 mm.
U/NP fino a 400mm. tutto in lunghezza 
24 m (con possibilità su richiesta 
di fornire profili fino ad altezza 1100 mm.) 
in qualità S275JR e, sempre dal pronto,
tutto anche in S355JO o qualità superiore 
tutto di prima scelta, certificato 
e con Decreto Ministeriale o Marchio CE.
Disponibilità sempre dal pronto di angolari 
ed elle in qualità S355J2G3 in lunghezza 
12 m in tutte le dimensioni fino 
a 250x250x28 e 200x100x14.
Inoltre: rotaie burback, laminati in ferro,
tubi di forma, tubi strutturali in qualità,
profili stampati, lamiere da coils, lamiere 
da treno, lamiere per coperture 
e tamponamento, lamiere forate, lamiere 
stirate e per protezioni, grigliati, reti, tubi 
per applicazioni meccaniche,
tubi per idraulica e per condotte, curve.

Always available in stock are HE-A/B/M 
beams up to 1000 mm, IPE up to 600 mm,
U/NP up to 400mm, all in 24 m lengths 
(with the possibility of supplying sections 
up to 1100 mm) in S 275 JR steel 
grade and, again from stock, top quality 
S 355 JO or better, certified and with CE mark.
Availability of 12 m equal leg angles and 
unequal leg angles sections in S 355 J2G3,
all sizes up to 250x250x28 and 200x100x14.
Moreover: Burback rails, rolled steel bars,
shaped pipes, quality structural pipes,
formed profiles, coiled steel sheet, rolling 
mill plate, covering and cladding plates,
perforated plates, drawn plates,
guard plates, grids, nets, tubes for 
mechanical applications, plumbing and 
line pipes and bends.

Sale of steel products





Quattro linee complete 
automatiche a CNC per taglio 
a misura diritto e inclinato.

Four complete automatic and 
CNC lines for straight and inclined
cutting-to-lenght.

taglio a misura
Cutting-to-length





Due linee di foratura e marcatura
a CNC a tre assi a mandrino su
travi, ferri a U e angolari.

Two lines CNC spindle marking and
drilling with three axes on beams,
U and angle elements.

foratura travi
Beams drilling





Linea CNC per taglio a misura,
marcatura, foratura a punzone
tondo o asolato per angolari.

CNC line for cutting-to-lenght,
marking, round or slotted punch dril-
ling for angles elements.

foratura angolari
Angles drilling





Sabbiatura a graniglia 
e primerizzazione su qualsiasi 
profilo.

Grit sanding 
and primerizing 
on any profile.

sabbiatura/
primerizzazioni
Sand-blasting and painting





Linee di taglio termico a CNC 
per qualsiasi tipo di lavorazione 
su profili e travi. Scantonatura,
bisellatura, cianfrinatura,
fori di alleggerimento ecc.

We also provide a CNC thermic cutting 
service for any kind of shape to apply 
to profile and beams.
We can make chamfers, special shape 
cutting, lighten and so on.

Linea di 
taglio termico
Thermal robt cut





Nel 2004 Giacomello spa ha ottenuto
la Certificazione ISO 9001:2000,
da parte dell’ente DNV (Det Norske
Veritas), sia per la lavorazione che 
per la commercializzazione di prodotti
siderurgici. Grazie ad un sofisticato
sistema di rintracciabilità garantiamo
al cliente la qualità e la provenienza
dei prodotti distribuiti.

certificazioni e
rintracciabilità

In 2004, Giacomello obtained the 
ISO 9001-2000 Certification on behalf 
of the DNV (Det Norske Veritas) 
for the trading and working of iron 
and steel products.
Thanks to a sophisticated traceability 
system we can assure our customers 
with quality and the origin 
of the products we distribute.

Certifications and traceability



33042 BUTTRIO/UD
Via d’Orment 10
tel. +39 0432 674388
fax +39 0432 673329

33042 BUTTRIO/UD
Via  Fermi 21

amministrazione@giacomello.com
tecnico@giacomello.com
commerciale@giacomello.com
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Come raggiungerci:

Aeroporti:    Trieste - Ronchi dei legionari Km 30
Venezia - Marco Polo K m 125
Treviso - San Giuseppe Km 140

Autostrada: Uscita Autostrada A4 - A23 Udine Sud
direzione Buttrio 9 Km

How to reach us:

Airports:   Trieste - Ronchi dei legionari Km 30 
Venezia - Marco Polo K m 125 
Treviso - San Giuseppe Km 140 

Highway:  A4 Highway Exit A4 - A23 Udine Sud 
Following the directions for Buttrio 9 Km
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www.giacomello.com
info@giacomello.com


